ESPECIFICACIONES DE TESTS
Las especificaciones de un test son los documentos que diseñan y muestran cómo elaborar un test. Existen varios formatos. En general deben incluir aspectos relacionados con las siguientes especificaciones de:
· El ítem o tarea.

· La evidencia (lo que se espera que haga el examinando. Incluye también cómo se puntuará la respuesta).

· La elaboración del test (por ejemplo, número de ítems de cada tipo y número de ítems total de cada tipo en todo el test, entre otros datos).

· La presentación.

· La administración.

Un modelo de especificación para la comprensión auditiva podría tener los siguientes apartados. Éste es un modelo que nos dieron en el curso de Language Testing at Lancanter. 

En cada apartado se añaden ejemplos que se podrían seleccionar. Las especificaciones contendrían menos ejemplos de los que los que se añaden. Selecciono uno en negrita con los que se seleccionarían para un test en concreto. Este documento sirve de base para elaborar las preguntas de un tests.
1. Objetivo del test: evaluar la habilidad de los alumnos para entender una clase magistral en inglés sobre un tema académico general. Este test supone el 50% de la nota final para la destreza de comprensión oral. El otro 50% se obtendrá por la realización de un ejercicio de comprensión auditiva  en clase.

2. Edad del grupo: de 18 a 24 años (media de edad de alumnos universitarios que hacen el curso de inglés para fines académicos).

3. Microdestrezas que se evalúan: 

· Comprensión del significado directo

· Entender el sentido general

· Entender ideas principales o importantes

· Entender detalles específicos

· Entender vocabulario académico o técnico

· Comprensión del significado inferido

· Hacer inferencias a partir de la información disponible en el texto.

· Inferir el significado de vocabulario que no es familiar a partir del contexto.

4. Tipo de texto: clase magistral semi-transcrita grabada en casa. Hablante nativo o no nativo que se entienda muy bien. Velocidad normal del discurso en el contexto de una clase magistral de 140 a 150 palabras por minuto.
5. Número de secciones o partes del test: 2 secciones cada una dividida en dos partes.

6. Tareas del test: cada pregunta debe ejemplificar una o más de las microdestrezas enumeradas arriba. Los redactores deberían intentar alcanzar un equilibrio para que uno o dos microdestrezas no se sobreevalúen en detrimentro de las otras.

Cada sección de la prueba debería contener entre 10 y 15 ítems de entre 2 a 4 tareas diferentes (con una o dos tareas para cada parte del test).

A cada ítem se le dará un punto. Los ítems pueden ser de preguntas abiertas pero deben poder ser puntuados objetivamente. Los redactores elaborarán una clave de respuestas con el borrador del test.

Los redactores podrán utilizar una variedad de tipos de ítems. Se podrían incluir los siguientes:

· Preguntas de respuesta corta, completar oraciones, completar notas, mapas conceptuales, tablas, enumeraciones, rellenar huecos, identificar y corregir errores en un texto, preguntas de opción múltiple, unir, listas de comprobación.

Los redactores podrán utilizar otros tipos de ítems, pero deberían asegurarse de que se pueden puntuar objetivamente.

7. Instrucciones/rúbricas: según un modelo estándar en inglés. Se familiarizará a los alumnos con este modelo en clase.
8. Tiempo: los alumnos tendrán 30 segundos para leer la tarea antes de que empiecen a escuchar y un minuto al final de cada parte para finalizar sus preguntas. Hay dos minutos al final del test para que los candidatos comprueben sus respuestas.

9. Tiempo total del test: 15-20 minutos (incluyendo pausas)

10. Criterio: se debe aportar la clave. El significado es más importante que la ortografía o la corrección gramatical.

11. Longitud de las respuestas: en las tareas de respuesta corta, las respuestas de más de cuatro palabras se penalizarán.

Existen modelos más completos aportados por Cambridge para los exámenes que organizan. Se pueden ver en unos cuadernillos que tienen publicados que se llaman Handbook for teachers (cuadernillo para profesores) para los distintos niveles que certifican. He colgado en la plataforma de colabora pruebas y cuadernillos para los niveles B1 y B2.
El documento equivalente en las Pucs sería la guía del candidato, la guía del profesorado y la guía de corrección. He colgado también las pruebas para el B1 y el B2 con las guías para que las comparemos.
Hay otro punto que es importante tener en cuenta a la hora de elaborar un test que si bien no se incluye en las especificaciones se debería poner en relación al objetivo del test. Sería una referencia al constructo que se adopta. Para definir el constructo, los objetivos y las microdestrezas en el caso de las Escuelas Oficiales de Idiomas hay que basarse en el apartado de objetivos generales y específicos de la programación. La concreción de otros aspectos de las especificaciones también deberían salir de la programación. En caso de no encontrar estos aspectos en la programación habría que comprobar si habría que revisarla para concretar estos puntos.

